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1.序

時 々,Butで 文 を 始 め て は い け な い の で は な い か とい う意 見 を 耳 に す る こ とが あ

る.例 え ば,次 の よ う な場 合,

(1)a.Hesaidhewouldcallonmeatseventhisevening.Butl)Idon'tthink

he'11beabletocomeinthisstorm.

b.Hesaidhewouldcallonmeatseventhisevening,butIdon'tthink

he'llbeabletocomeinthisstorm.

(2)a.Itistruethattechnologicalcivilizationbringsvariousconveniencesto

ourdailylives.Butifthingsareleftastheyare,therewillbeadanger

thathumanswillbecomeslavesofmachinery.

b.xtistruethattechnologicalcivilizationbringsvariousconveniencesto

ourdailylives,butifthingsareleftastheyare,1'mafraidthathuman

beingswillbecomeslavesofmachinery.

第2文 を(1a),(2a)で はButで 始 め て い る が,そ れ は 正 し い 英 文 と は 言 え ず,そ れ

ぞ れ,(1b),(2b)の よ う に 第1文 と第2文 をbutで 接 続 し1つ の 文 に す る べ きだ とい

う意 見 で あ る.し か し,(1a),(2a)の よ う な 英 文 に は実 際 に は よ く出 会 う もの で あ る.

こ の こ と に 関 し て は,butに 限 らず,一 般 に 等 位 接 続 詞 で 文 を 始 め て は な らな い,

と い う表 現 も 耳 に す る.通 常 等 位 接 続 詞 と呼 ば れ て い るand,or,butに つ い て,こ

の よ う な 制 限 ・制 約 は 妥 当 な の か を 考 察 し よ う.2)
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2.語 法辞 典等 での扱 い

この問題 につ いて語法辞典 などで はどのように扱われているだろうか.い くつ

か の辞典 にあた ってみ よう.

2.1.Fowler(1965)

こ こ で は,butの 項 の 最 後 で,butま た はandで 文 を 始 め る こ と に つ い て は 次 の

よ う にsuperstitionで あ る と し て,andを 見 よ と あ る.

(3)....andforthesuperstitionaboutbeginningasentencewithbutoraidsee

AND5.

そ し て,and(s.v.and5)で は,次 の よ うに,andで 文 を始 め る こ と を 「破 格(solecism)」

で あ る とす る の は,superstitionで あ る と述 べ て い る.

(4)Andbeginningasentence.Thatitisasolecismtobeginasentencewith

andisafaintlylingeringsuPERSTiTION.TheOEDgivesexamplesranging

fromthe10thtothe19thc.;theBibleisfullofthem.

次 に ジ 同 書 のsuperstitionsを 見 る と,最 初 に,次 の よ う に,Butで 文 を 始 め る こ

と はbadEnglishで あ る と い う意 見 の 引 用 が あ り,こ の よ う 臆 見 は"ungrammatical

pieceofnonsense"だ と言 う.

{5)`ltiswrongtostartasentencewith"But".IknowMacaulaydoesit,butit

isbadEnglish:Thewordshouldeitherbedroppedentirelyorthesentence

alteredtocontaintheword"however".'

続 け て,butを 含 め,そ の よ う なsuperstitionsを い くつ か 列 挙 し て い る.

(6}Itiswrongtostartasentencewith`but'!Itiswrongtostartasentence

with`and'!Itiswrongtoendasentencewithapreposition!Itiswrong

tosplitaninfinitive

2.2Burchfield(1996)

こ のFowler第3版 で は,and,butそ れ ぞ れ の 項 でFowles2版 よ り も詳 し く

扱 っ て い る.ま ず,andに つ い て は 次 の よ う に述 べ,文 頭 のandはausefulaidto
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writersで あ る とす る.

(7)ThereisapersistentbeliefthatitisimpropertobeginasentencewithAnd,

butthisprohibitionhasbeencheerfullyignoredbystandardauthorsfrom

Anglo-Saxontimesonwards.AninitialAndisausefulaidtowritersas

thenarrativecontinues.

そ し て,OEDは9世 紀 か ら19世 紀 に わ た る 例 を 挙 げ て い る と し て,Shakespeare

か ら次 のKingJohnの 例 を 引 用 す る.

(S)Arthur.MustyouwithhotIrons,burneoutbothmineeyes?

Hubert.YongBoy,Imust.

Arthur.Andwildyou?

Hubert.AndIwill.

ま た,他 の 修 辞 的 な 目 的 な ど で も用 い られ る と し て,次 の 例 を 挙 げ る.

(9}Tibbastillpinedandslaveredfortheschoollunches,Andlittleothercare

hathshe.‐A.N.Wilson1982

(10)1'mgoingtoswim.Anddon'tyoudaエewatch‐G.Butler,1983.

さ ら に,既 に 聞 い た こ と に 対 す る 驚 き,確 認 な ど で も用 い ら れ る と し て,次 の 例

を挙 げ る.

(11)OJohn!andyouhaveseenhim?Andareyoureallygoing?‐1884in

O、醍).

次 にbutに つ い て で あ る が,butで 文 を 始 め て は い け な い と い う考 え は な か な か

な くな らな い が,そ の よ う な 考 え 方 に は 根 拠 が な い と 次 の よ う に 言 う.

(12)ThewidespreadpublicbeliefthatButshouldnotbeusedatthebeginning

ofasentenceseemstobeunshakeable.Yetithasnofoundation.

そ し て,

(13)...it[but]canlegitimatelybeplacedatthebeginningofafollowing

sentence,andfrequentlyis.

と し て,次 の 例 を 挙 げ る.

(14)Andwentagaineintotheiudgementhall,&saithtoIesus,Whenceart
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thou?ButIesusgauehimnoanswere.‐John{AV)19:9

(1S)AllAnimalshaveSense.ButaDogisanAnimal.‐Locke,1690

{16)Fareyewell.Butlist!sweetyouths,where'eryougo,beware.‐J.

Wilson,1816

{17)Parkin'semphasisontheagencyofclassesisunusuallystrong...Ithinkit

istoostrong.Buthecouldnotweakenit.‐LondonRev.Bks,1980

(18)Ofcoursethey3)lovedher,thetworemainingones,theyhuggedher,

theyhadmingledtheirtears.Buttheycouldnotconversewithher.‐1.

Murdoch,1993.

た だ し,制 約 は あ っ て,次 の よ う な も の を 多 用 す る の は 望 ま し く な い と す る.

(19}Heistired.Butheishappy.

2.3Fowler(1926)

こ のFowler第1版 で は,and,butの 項 で は ζ の 問 題 に 関 して 何 も記 述 が な く,

superstitionsの 項 で 扱 っ て い る、 こ の項 は,Fowler(1926)とFowler(1965)と で は,

若 干 の 字 句,句 読 法 が 異 な って4>る だ け で,ほ ぼ 同 じで あ る.

2.4Greenbaum・Whitcut(1988)

こ こ で は,andで 文 を 始 め る こ と に つ い て,さ ら に は 段 落 を 始 め る こ と に つ い て,

次 の よ う に,適 格 で あ り,効 果 的 で も あ る とす る が,mannerismに な っ て は い け

な い とす る.こ の 制 限 はBurchfield(1996)の も の と通 じ る も の で あ る(例 文(19)

を 参 照).

(20)Itisoftenperfectlylegitimate,andveryeffective,tobeginasentenceor

evenaparagraphwithand,butthehabitshouldnotbeallowedtobecome

amannerism.

また,butで 文 を始 め る こ と につ い て,さ らに は段 落 を始 め る こ とに つ い て,次

の よ う に,適 格 で あ り,効 果 的 で もあ る とす る が,mannerismに な っ て は い け な

い とす る.こ れ は,andと 全 く同 じで あ る.
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(21}Ttisoftenperfectlylegitimate,andveryeffective,tobeginasentenceor

evenaparagraphwithbuti,butthehabitshouldnotbeallowedtobecome

amannerism.

さ ら に,同 書 で はnor,orを 扱 っ て い て,や は り,nor,orで 文 を 始 め る こ と に

つ い て,さ ら に は 段 落 を 始 め る こ と に つ い て,次 の よ う に,適 格 で あ り,効 果 的

で も あ る とす る.

{22}Itisoftenperfectiyiegitimate,andveryeffective,tobeginasentenceor

evenaparagraphwithnororor.

こ のnor,orで は,mannerismに つ い て 言 及 が な い が,こ れ はnor,orの こ の よ う

な 位 置 で の 使 用 数 が 少 な い た め と 思、わ れ る(本 稿4.を 参 照).な お,同 書 に は 例 文

は 挙 げ られ て い な い.

2.5CollinsCOBUILD(1992}

こ こ で は;and,but,nor,orの 項 で,「 通 常 は 文 頭 に 置 か な い が 」 と 前 置 き し て,

そ れ ぞ れ に つ い て 文 頭 に 置 く こ と が で き る 場 合 を 示 し,例 も 挙 げ る.

{23)Youdonotnormallyputandatthebeginningofasentence,butyou

cansometimesdosowhenyouarewritingdownwhatsomeonesaid,or

writinginaconversationalstyle.

SendhimaheadtowarnEric.And4>closethatdoor.

Ididn'tmeantoscareyou.Andl'msorryl'mlate.

(24)Youdonotnormatlyputbutatthebeginningofasentence,butyoucando

sowhenyouarereplyingtosomeone,orwritinginaconversationaXstye,

`S
omebodywantsyouonthetelephone.'‐`Butnobodyknowsl'mhere.'

Ialwaysthoughtthat.Butthenl'mprobablywrong.

(25)Youdonotnormailybeginasentencewithnor,butyoucansometimesdo

sowhenyouwanttomakethesentenceseemmoredramatic.orforceful.

Despitethesestrongcalls,therehasbeenlittleofficialaction.Norhas

thegovernmentshowninterestinassessingenergyconservation'scost一
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effectiveness.

IdonotwanttheselettersfNordolevenwantanycopies.

(26)Youdonotnormallyputoratthebeginningofasentence,butyoucan

sometimesdosowhenyouarereportingwhatsomeonesaysorthinks.

Imaygohomeandhaveasteak.Orlmayhavesomespaghetti.

Wasthehorrorforgotten?Qrburied?

ま た,orで はusedfbrcorrectingの と こ ろ でOrで 始 ま る例(次 引 用 の 第2例)を 挙

げ る.

(27)Youcanuseorwhenyouarecorrectingamistakeyouhavemade,orwhen

youthinkofamoreappropriatewordorexpressionthantheoneyouhave

justused.

Theyallremembered,orthoughttheyremembered,howtheyhadseen

3纏he伽g加gahead(～ プthem.

Whenyouuseorlikethis,youoftenput`rather'afterit.

Onepicturespeaksvolumes.Orratherliesvolumes.

同 書 の み,and,but等 を 文 頭 に 置 か な い と い う 意 見 に 対 し て 他 の 辞 典 等 と微 妙

に 異 な る 見 解 を 述 べ て い る が,and,but等 を 文 頭 に 置 く こ と に つ い て は い っ こ う

に 構 わ な い と い う 立 場 を 取 っ て い て,こ の 点 で は 他 の 辞 典 等 と 同 じ 立 場 だ と 考 え

て よ い と 思 う.

2.6AmericanHeritage(19923)

こ こ で は,andの 項 のUSAGENOTEで,文 をand,butで 始 め る こ と は 正 し く

な い と い う 主 張 あ る い は 規 則 に つ い て,次 の よ う に,否 定 的 な 学 者 の 評 価(Follet

の"schoolmarmishrhetoric"お よ び 本 稿 で 扱 っ たFowlerの"superstition")を 紹

介 し,ま た 作 家 も こ れ ら の 語 で 文 を 始 め て い る と言 う.

(28)Itisfrequentlyassertedthatsentencesbeginningwithandorbut

express"incompletethoughts"andarethereforeincorrect.Butthisrule

wasridiculedbygrammarianslikeWilsonFollett(whoascribeditto
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"schoolmarrnishrhetoric"}andH
.W ..Fowler(whocalledita"superstition"},

andthestricturehasbeenignoredbywritersfromShakespearetoVirginia

Woolf.

こ のUSAGENOTEの 後 半 に は,続 け て,次 の よ う なtheUsagePanelの 回 答 結

果 が 挙 げ られ て い る.

(29)MembersoftheUsagePanelwereaskedwhethertheypaidattentionto

theruleintheirownwriting:24percentanswered"alwaysorusually,"36

percentanswered"sometimes,"and40percentanswered"rarelyornever."

ま た,butの 項 のUSAGENOTEで は 次 の よ う に あ り,butで 文 を 始 め る こ と に

何 の 問 題 も な い とす る.

(30)Butmaybeusedtobeginasentenceatalllevelsofstyle.

2.7Wehster's(1989)

こ こ で は,andの 項 の ほ と ん ど の 部 分 が こ の 問 題 に つ い て 述 べ られ て い る.

次 の よ う に,ど う や ら 文 章 に 慣 れ て い な い 子 供 の 頃 の 記 憶 が こ の 問 題 の 背 景 に

あ る よ うで あ る.そ して,子 供 はmannerismに 陥 りや す い も の で あ る.

{31)Everybodyagreesthatit'salbrighttobeginasentencewithand,and

nearlyeverybodyadmitstohavingbeentaughtatsomepasttimethatthe

practicewaswrong.Mostofusthinktheprohibitiongoesbacktoourearly

schooldays.Bailey1984pointsoutthattheprohibitionisprobablymeant

tocorrectthetendencyofchildrentostringtogetherindependentclauses

ozsimpledeclarativesentenceswithands:"Wegotinthecarandwewent

tothemovieandIboughtsomepopcornand...."Aschildrengrowolder

andmasterthemoresophisticatedtechniqueofsubordinatingclauses,the

prohibitionofandbecomesunnecessary.Butapparentlyourteachersfail

totelluswhenwemayforgetabouttheprohibition.Consequently,many

ofusgothroughlifethinkingitwrongtobeginasentencewithand.

ま た,使 い す ぎが こ の よ う な 批 判 を招 くの だ ろ う と言 う.
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(32)Itisperhapsoverusethatledtothiscriticism

と こ ろ で,and,but等 に よ る 文 の 開 始 の 禁 止 を実 際 に 印 刷 し た も の は あ ま りな い

ら し く,同 書 で は 唯 一 の 例 と し て 次 のGeorgeWashingtonMoonの も の を挙 げ る.

(33)Itisnotscholarlytobeginasentencewiththeconjunctionand‐TheBad

EnglishofLindleyMurrayandOtherWritersontheEnglishLanguage,

1868{inBaron1982)

同 書 は 最 後 に,次 の よ う なandで 始 ま る 例 を2つ 挙 げ る.(35)は 段 落 の 開 始 と

な っ て い る.

(34)Hedidn'tbelieveIfoundthecartabandonedatatiltinanalley.And

thenZturnedoverintohishandsthecashreceipts.Tothepenny‐E.L.

Doctorow,LoonLake,1979

{35)"Now,boys,"hesaid,"Iwanttoreadyouanessay.Thisistitled`TheArt

ofEatingSpaghetti."'

Andhestartedtoread.Mywords!Hewasreadingmywordsoutloudto

theentireclass‐RussellBaker,GrowingUp,1982

同 書 で は,butに つ い て はandに 比 べ て 記 述 が 短 く,次 の よ う に,and,but等

に よ る 文 の 開 始 の 禁 止 は"partofthefolkloreofusage"で あ る と し て,William

zinsserの こ の 問 題 に 対 す る 肯 定 的 な 意 見(す な わ ち,Butで 文 を 始 め て も構 わ な い)

を 挙 げ て い る.

(36}PartofthefolkloreofusageisthebeXiefthatthereissomethingwrongin

beginningasentencewithbut:

Manyofusweretaughtthatnosentenceshouldbeginwith"but"Ifthat's

whatyoulearned,unlearnit‐thereisno-strongerwordatthestart.It

announcestotalcontrastwithwhathasgonebefore,andthereaderis

primedforthechange‐Zinsser1976

EverybodywhomentionsthisquestionagreeswithZinsser.
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3.SentenceConjunctions

And,but等 は通 常 等 位 接 続 詞 と呼 ば れ,語 と語,句 と句,節 と節 を連 結 す る も

の と考 え られ て い るが,前 節 で 見 た よ うに,文 と文 と を結 び つ け る もの と して も

用 い られ て い る.文 か ら外 へ 出 て し ま う け れ ど も,discourse等 を 考 え る上 で は こ

の よ うな文 接 続 詞(sentenceconjunctions,sentenceconjuncts)も 考 慮 す べ き もの

と考 え られ る.

3.1Evans-Evans(1957)

同 書 は,文 接 続 の 観 点 か ら,conjunctionsの 下 位 項 目 のsENTENcEcoNJuNcTloNs

に お い て,sentences問 の 関 係 を 示 す 副 詞("conjunctiveadverbs"or"illativecon-

junctions"),例 え ば,therefbre,consequently,accordingly,then,を 挙 げ,次 の よ

う に,and,or,butに つ い て も独 立 文 の 問 の 関 係 を 示 す の に 用 い ら れ る と す る.

(37)Coordinatingconjunctions,suchasand,or,but,mayalsobeusedto

showarelationbetween.independentsentences.Actually,thisisonlya

questionofpunctuation,ofwhereweputaperiodandacapitalsetter.A

sentencewhichbeginswithacoordinatingconjunctioncouldhavebeen

printedasacontinuationoftheprecedingsentence.YncurrentEnglishwe

likeshortsentences,andalong.sentenceissometimeseasiertoreadifit

isprintedastwoindependentsentences.

3.2Quirk,etal.(1972)

同 書 は,10Sentenceconnectionに お い て,and,but等 の 文 頭 使 用 は 非 で あ

る と す る 考 え 方 は"prescriptive"で あ り,実 際 にand,but等 の 文 頭 使 用 は"not

uncommon"で あ る と言 う.次 の よ う な 場 合 に は1文 で 書 くか,2文 に す る か で 選

択 が で き る("Wesometimeshavetheoptioninthewrittenlanguageofmarking

conjoinedorjuxtaposedclausesasonesentenceorastwoseparatesentences")と

言 う.
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(38}aJohnhaslovedAliceforalongtime,buthetoldhersoonlylastnight.

bJohnhaslovedAliceforalongtime.Buthetoldhersoonlylastnight.

と こ ろ が,次 の 例 で は,andを 前 の 文 に 付 け て1文 と す る こ と は で き な い,な ぜ

な ら ば こ の 最 後 の 文 は,直 前 の1文 だ け と 関 係 す る の で は な く,先 行 す る 文 す べ

て に つ い て 何 か を 述 べ て い る か らで あ る,と 言 う.

(39}rtwasaconventionwheretheexpectedthingsweresaid,thepredictable

thingsweredone.Itwasaconventionwherethemiddleclassandmiddle

agedsat.Itwasaconventionwheretherewerefewblacksandfewer

beards.AndghatremainstheRepublicanproblem.

同 様 に,次 の 例 のButで 始 ま る 文 は,直 前 の 文 で は な く,先 行 す る2つ の 文 に

つ な が り,直 前 の 文 と1文 に す る 選 択 は な い と 言 う.

(40)Apaper-boy,acollegefreshman,andanewgraduatemaybeequally

skilfulinteasing,shoutinginstructionsonthefootball-field,grumbling‐

orevenswearing.Theymaybeasskilfulaseachotherorasaprofessor

inEnglishlanguageinanyoftheseuses.Buttheirskillw.illprobablybe

unequalwhenitcomestodraftingaletter,writingareport,ormakinga

formalspeech.

同 書 に 挙 げ ら れ たsentenceconnectorsと し て の 例 を,少 し 長 くな る が,以 下 に

引 用 し よ う.

Andの 例.

{41)Then,withhisbootsclean,hecangoovertothecoffeeshopdownthe

hallandhavelunch,andtalkwithhisfriendsaboutthebusinessofhauling

andhandlingandmakingalivingandhowtosolvetheproblemsofthe

world.Andwhenhepayshischeckhewillseethesignonthewallthat

says,`Cowsmaycomeandcowsmaygo,butthebullinthisplacegoeson

forever.'

{42}Theheroinehungerstobemorethanherself.`zfYhavetobejustone

person,'shetellsherhusband,`1'llkillmyself.'Shedoes,andher
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     husband is left to reflect on her not as a woman he loved without 

     tenderness but as a natural element that he needed for his own survival. 

     And the reader is left to reflect too. About the emptiness and boredom that 

     addicts some people to the idea of leading serial lives, about the consumer 

     culture that feeds the idea with fantasies, and about the society that 

     provides the opportunities to realize those  fantasies—for better or worse. 

Neither, nor tt AI SA - and 0W- bC: U Z  -C 

 (43) During his long meeting with the representatives of the party he was 

     unable to secure any discussion of the delegation's aims. Neither was he 

     able to arrange any meeting with government officials. 

 (44) He never quite forgave his parents for their neglect of him when he was a 

     young child. There were frequent fits of rage and nightmares. Nor could he 

     wholly rid himself of feelings of guilt for his dreams of revenge on them. 

Or Q'11-- 31M-4- -C t± and, but to L---tt fs o /  7 

 (45) They are enJoYing themselves. Or (at least) they apPEAR to be enjoying 

      themselves. 

 (46) I might stay late at the office tonight, because I'm very much behind with 

     my work. Or I might decide to relax for a change, and go to a concert. 

 (47) Women's fashions are very much uglier than they were two years ago. Or 

     don't you notice such things? 

But ON. 

 (48) More than one marriage had its beginnings in the Princess Theatre; more 

     than one courtship was extended and perpetuated there. And it would be 

     fair to say that a number of lives were shaped, to a degree, by the figures 

     and fashions and personalities that flashed upon the screen. But years have 

     a way of doing strange things to people, times and events and now the old 

     Princess is nothing much more than a musty, misty memory.
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(49}Thefateandfutureofouruniversityareconsiderablyatstakeinthis

election.Blake'sdeterminationtobringsecurityandharmonytothe

campusesisbeyonddoubt;hisprogramisforcefulwithoutbeingrepressive.

Butheexcelsinhisawarenessthatbudgetslashing`makesnosense'as

areactiontocampusviolence;itonlypenalizesthewholecommunityof

earnest,committedstudentsandteachers,andunderminesthestrengthofa

greatinstitution.

(50)Likeothercities,Milwaukeeisbecominglessdistinctiveastheinfluence

oftelevisionandtravelhomogenizeusallintooneblandnationalmixture.

But.thetypicalMilwaukeeanstilldiffersfromthetypicalNewYorkeror

SanFranciscanandMilwaukeehasanairofitsown.

(51)Anormalpersonisdepressedwhengivencausefordepression.Buta

normalpersonwillbecomeelatedwhenheexperiencessomethingpleasant.

4.Sentence&paragraphconnectorsと し て の 実 際

こ の 節 で は}And,But,Or,Norがsentenceandparagraph・connectorsと し て

実 際 ど の 程 度 使 わ れ て い る か 見 て み よ う.引 用 文 献 は,HarryPotterシ リー ズ の 第

1巻 と 第2巻,StarWarsシ リー ズ のEpisodeOneのnovelization,そ し て,NorthloP

Fryeのacademicwritingの4冊 を用 い た.

次 の 表 は,そ れ ぞ れ のconnectorsの 出 現 数 を 表 に し た も の で あ る.

著者 略書名 頁数 And But 4r Norse 計

Rowling(1997) HarryPotter16) 223 109 109 10 0 22$

Rowling{1998} HarryPotter2 251. X58 178 4 1 341

Brooks(1999) EpisodeOne 324 34 162 5 1 202

Frye(1982) GreateCode's 233 55 170 4 4 233

この 表 を見 る と,Rowlingに つ い てAndが 多 い こ と に気 付 く.Rowling(1997)
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で はAndとButが 同 数 で あ る.Rowling(1998)で は,Rowling(1997)よ り も か

な り増 え て い て,AndはButの 増 加 率 を 下 回 っ て い る が,そ れ で も か な りButに

接 近 し て い る.そ れ に 対 して,BrooksとFryeは 両 者 似 た よ う な 数 字 と な っ て い て,

AndはButに 比 べ て か な り少 な く,そ れ ぞ れ 約1/5,1/3ほ ど に な っ て い る .ペ ー

ジ 数 はBrooksとFryeと で は 活 字 の 大 き さ が 違 う の で あ く ま で も参 考 で あ る .4冊

に 共 通 し て い る の はOr,Norの 数 が 少 な い と い う こ と で あ る.た だ し,Rowling

(1997)で は,Orの 数 が 他 と比 べ て 多 い.ま た,sentence&paragraphconnectors

の 出 現 数 の 合 計 は,Rowling(1998)が340を 超 え て い る の に 対 して,他 の3冊 は

200か ら230く らい と100以 上 の 差 が あ る.

で は,そ れ ぞ れ の 作 品 か らそ れ ぞ れ のconnectorsの 例 を 少 し 挙 げ よ う .

Rowling(1997):

(52)Thatthirdnighthefoundhiswaymorequicklythanbefore.Hewas

walkingsofastheknewhewasmakingmoirenoisethanwaswise ,buthe

didn'tmeetanyone.

Andtherewerehismotherandfathersmilingathimagain,andoneof

hisgrandfathersnoddinghappily.Harrysankdowntositonthefloorin

frontofthemirror.Therewasnothingtostophimstayinghereallnight

withhisfamily.Nothingatall.

Except‐

cS
o"'-backagain,Harry?'

Harryfeltasthoughhisinsideshadturnedtoice .Helookedbehind

him.SittingononeofthedesksbythewallwasnoneotherthanAlbus

Durnbledore.Harrymusthavewalkedstraightpasthim ,sodesperateto

gettothemirrorhehadn'tnoticedhim.

`1--Ididn'tseeyou
,sir.'

`St
rangehawshort-sightedbeinginvisiblecanmakeyou ,'said

Dumbledore,andHarrywasrelievedtoseethathewassmiting .

`S
o,'saidDumbledore,slippingoffthedesktositonthefloorwith

一61一



       Harry,  ̀ you, like hundreds before you, have discovered the delights of the 

        Mirror of Erised.' 
`I didn't know it was called that

, sir.' 
`But I expect you've realised by now what it does?' 

'It — well— it shows me my family — ' 

`And it showed your friend Ron himself as Head Boy.' 
`How did you know — ?' 

`I don't need a cloak to become invisible
,' said Dumbledore gently. 

Now, can you think what the Mirror of Erised shows us all?' 

         Harry shook his head. (p. 156) 

   (53) Harry had never believed he would meet a boy he hated more than Dudley, 

       but that was before he met Draco Malfoy. Still, first-year Gryffindors only 

       had Potions with the Slytherins, so they didn't have to put up with Malfoy 

       much. Or at least, they didn't until they spotted a notice pinned up in 

       the Gryffindor common room which made them all groan. Flying lessons 

       would be starting on Thursday — and Gryffindor and Slytherin would be 

       learning together. (p. 107) 

 Rowling (1998) : 

   (54) Ron put his foot on the accelerator and drove them upwards again, but as 

       he did so, the engine began to whine. 

         Harry and Ron exchanged nervous glances. 
`It's probably just tired

,' said Ron. `It's never been this far before ...' 

         And they both pretended not to notice the whining growing louder and 

       louder as the sky became steadily darker. Stars were blossoming in the 

       blackness. Harry pulled his jumper back on, trying to ignore the way the 

       windscreen wipers were now waving feebly, as though in protest. 
`Not far

,' said Ron, more to the car than to Harry, `not far now,' and he 

       patted the dashboard nervously.
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     When they flew back beneath the clouds a little while later, they had to 

   squint through the darkness for a landmark they knew. 
 `There!' Harry shouted

, making Ron and Hedwig jump. `Straight ahead!' 

     Silhouetted on the dark horizon, high on the cliff over the lake, stood the 

    many turrets and towers of Hogwarts castle. 

     But the car had begun to shudder and was losing speed. 
`Come on

,' Ron said cajolingly, .giving the steering wheel a little shake, 
`nearly there

, come on— ' 

     The engine .groaned. Narrow jets of steam were issuing from under the 

   bonnet. Harry found himself gripping the edges of his seat very hard as 

   they flew towards the lake. (p. 58) 

(55) `Maybe he's ill!' said Ron hopefully. 
`Maybe he's left,' said Harry, `because he missed out on the Defence 

   Against the Dark Arts job again!' 
`Or he might have been sacked!' said Ron enthusiastically . `I mean, 

    everyone hates him— ' 
`Or maybe

,' said a very cold voice right behind them, `he's waiting to 

   hear why you two didn't arrive on the school train.' (pp. 61-62) 

(56) The attack had also had an effect on Hermione. It was quite usual for 

   Hermione to spend a lot of time reading, but she was now doing almost 

   nothing else. Nor could Harry and Ron get much response from her when 

   they asked what she was up to, and not until the following Wednesday did 

   they find out. (p. 111) 

Brooks (1999) 

(57) Sensing his opportunity slipping away from him and his strength waning, 

   Obi-Wan mounted a final assault. He rushed the Sith Lord with a series of 

   side blows designed to bring the two-bladed lightsaber horizontal. Then he 

   feinted an attack to his enemy's left and brought his own lightsaber over
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(58)

(59)

and down with such force that he severed the other's weapon. 

 Crying out in fury, he cut triumphantly at the Sith Lord's horned head, 

a killing blow. 

 And missed completely. 

 Darth Maul, anticipating the maneuver, had stepped smoothly away. 

Discarding the lesser half of his severed weapon, he counterattacked 

swiftly, striking at Obi-Wan with enough force that he knocked the young 

Jedi sideways and off balance. Quickly he struck him again, harder still, 

and this time Obi-Wan lost his footing completely and tumbled over the 

edge of the pit, his lightsaber flying from his hand. For an instant, he was 

falling, tumbling away into the dark. He reached out in desperation and 

caught hold of a metal rung just below the lip of the pit. (pp. 306-307) 

Anakin glanced  left and right at what remained of his engines, taking 

in the damage, assessing the work they would need to operate again. He 

looked finally at his Pod and grimaced. Watto would not be happy. 

 But then Watto seldom was. 

 Anakin Skywalker sat down with his back against the ruined Pod, 

gaining what small relief he could from its shadow in the glare of 

Tatooine's twin suns. A landspeeder would be along in a few minutes to 

pick him up. Watto would be there to chew him out. His mother would be 

there to give him a hug and take him home. He wasn't satisfied with how 

things had turned out, but he wasn't discouraged either. He could have 

won the race if Sebulba had played fair. He could have won easily. (pp. 

10-11) 

The Jedi and the Gungan occupied the nose compartment, where Obi-Wan 

had assumed command of the controls and Jar Jar had been instructed to 

start directing them through the core. It seemed that there were underwater 

passageways all through the planet, and if you were able to locate the right
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     one, you could cut travel time considerably. 

       Or in the alternative, Obi-Wan thought darkly, you could cut your own 

     throat. (pp. 54-55) 

 (60) "Master," Obi-Wan said, facing him now. "I behaved badly on Coruscant, 

     and I am embarrassed. I meant no disrespect to you. I do not wish to be 

     difficult in the matter of the boy." 

       "Nor have you been
," the older Jedi replied, a faint smile appearing. 

     "Y
ou have been honest with me. Honesty is never wrong. I did not lie 

     when I told the Council you were ready. You are. I have taught you all 

     I can. You will be a great Jedi, my young Padawan. You will make me 

     proud." (p. 250) 

Frye  (1982)  : 

 (61) This brings us to a question we have not yet asked. Granted that the 

     narratives in the Bible are myths in the sense we have given the word, 

     whether they are histories or fictions, are they histories or fictions? 

     There are certainly verbal areas, such as the daily newspaper, where it is 

     important for us to know whether the stories we encounter are true or only 

     made up; and the kind of importance given traditionally to the Bible seems 

     to indicate that it too is one of these areas. Besides, the question is not an 

     anachronism: the Old Testament, even though its oldest parts are older than 

     Herodotus, is still recent enough for its writers to have been capable of 

     giving us actual history if they had chosen to do so. And no one denies that 

     the Bible is passionately interested in historical issues. Still, the Bible's 

     answer to the question is a curiously quizzical one: so quizzical that there 

     must be something wrong with the either-or way of formulating it. (p. 39) 

 (62) Now if Leviathan and Rahab are also Babylon and Egypt, it follows that 

     Israel in Egypt, or the Jews in captivity in Babylon, have already been 

     swallowed by the monster, and are living inside his belly:
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           I will make mention of Rahab and Babylon  to them that know me: 

         behold Philistia, and Tyre, with Ethiopia; this man was born there. (Psalm 

        87:4) 

   But what is true of Israel in Egypt is typologically true of the human 

   situation generally. All of us are born, and live our natural lives, within 

   the leviathan's belly. In the political aspect of the leviathan, we live in 

   subjection to secular powers that may become at any time actively hostile 

   to everything except their own aggressiveness, the leviathan being "king 

   over all the children of pride" (Job 41:34). Cosmologically, the leviathan 

   is the element of chaos within creation: that is, it is creation as we see it 

   now, the world of time and space that extends away from us indefinitely, 

   the limitless expanse that is the most secure and impregnable of all prisons. 

   (p. 190) 

(63) Continuous or descriptive prose has a democratic authority: it professes to 

   be a delegate of experiment, evidence, or logic. More traditional kinds of 

   authority are expressed in a discontinuous prose of aphorisms or oracles 

   in which every sentence is surrounded by silence. The Greek philosophers 

   before Plato— Heraclitus, Pythagoras, Anaximander— uttered their 

   sayings and stopped. It was for the disciple to ponder and meditate, 

   not to argue or question as he might with the more linear Socrates. Or 

   again, suppose we wanted to learn something about yoga, a discipline 

   also founded on oral tradition. There are many books on yoga, written in 

   continuous prose, but they all refer us, as a higher authority, to the Yoga 

   Sutras of Patanjali. We turn to Patanjali and find ourselves, stylistically 

   speaking, in a quite different world. Every sentence is a gnarled, twisted, 

   knotty aphorism demanding a long period of study, able to carry a whole 

   commentary by itself. Again, it is for the subordinate to explain and 

   qualify. Philosophers, who sometimes grow weary of being contradicted
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orrefuted,havealwaysbeenstronglyattractedtothisaphoristicstyleof

uriquestionedauthority:wefinditinSpinoza,inLeibnitz,andaslateas

Wittgenstein.TheBiblehaslessofthedarksayingbecauseitsprimary

interestisinethicalaction:itsstyle,asnoted,isofthebattlefieldrather

thanthecloister,butthesameprincipleholds.(pp.212-213)

(64)TheoriginsoftheBibleareinthefirstmetaphoricatphaseofianguage,

butmuchoftheBibleiscontemporarywiththesecond-phaseseparation

ofthedialecticalffomthepoetic,asitsmetonymic"God"inparticular

indicates.xtspoeticuseoflanguageobviousiydoesnotconfineittothe

iiterarycategory,butitneverfallswhollyintotheconventionsofthe

secondphase.TherearenotruerationalargumentsintheBible,noteven

inthe.NewTestament,whichdespiteitslatedatekeepsveryclosetothe

41dTestamentinitsattitudetowardlanguage.Whatmaylooklikerational

argument,suchastheEpistletotheHebrews,turnsoutoncioseranalysis

tobeadisguisedformofexhortation.Noristheremuchfunctional

useofabstraction.BiblicalHebrewisanalmostobsessivelyconcrete

language,andwhilethereareafewabstracttermslike"nature"intheNew

Testament,theyhardlyaffectwhatisstillametaphoricalstructure.Still,

theBiblefitsratherawkwardlyintoourcycleofthreephases,andweneed

anotherconceptionortwotoaccountforit.(p.27)

5.結 論

And,Butな どを文頭 で使 って はな らない とい うのは,規 範 文法 的(prescriptive)

であ り,記 述 的(descriptive)に 見 れ ば,存 在意 義が あ って用 い られ てい ることが

分かる.気 をつ け るべ きことは,mannerismに 陥 らず,overuseも しない こ とであ

る.そ の よ うな注 意 を怠 らな けれ ば非常 に効果 的な英語 を書 くことができるとい

うことも分か った.し か し,効 果 的 な英語 を書 くため に は,当 然 そ れ だ けで はな

く,模 範 となる ような英語 にた くさん触れ,ま た,精 進 してた くさん書 いて い くこ
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とが不可欠である.
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)
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NOTES

以下,例 文 ・引用文 中の 当該 語 の イタリックスお よびボー ル ドは原文.下 線 は,断 り書 きの な

い限 り,筆 者.

接 続 詞 の 等 位 性 ・従 位 性,ま た 等 位 接 続 詞 の 副 詞 性 に つ い て は,Quirk,etal.(1985),

Greenbaum(1969),松 島(1992)を 参 照.

原文 は,thyだ が,theyの 誤植 と思 われる.

同書の例 文(23)～(27)の 下線 は原文.

Norは,本 稿 で参照 した辞典等 で も扱 われてL'・る とい うこ と,ま た,よ くnor=andnotと 考 え

られ てい る とい うことか ら,こ こで扱 った.た だ し,接 続 詞 の等 位性 につ いて は,norはbut

よりも低 い.

出現数 について,theSortingHatの 歌 の中で,行 頭 ではあ るが明 らか に文頭 で はない もの は除

いた.

出現数について,本 文中だサでな く引用文中のもの も含む.

BIBLIOGRAPHY

AmericanHeritageDictionaryoftheEnglishLanguage,ThirdEdition.1992.Boston:Houghton

Mifflin.

Brooks,Terry.1999.StarWars:EpisodeI:ThePhantomMenace.NewYork:Ballantine.

Burchfield,R.W.1996.TheNewFowler'sModernEnglishUsage,3rded.Oxford:ClarendonPress.

CollinsCOBUILDEnglishUsage.1992.London:HarperCollins.

Evans,BergenandComeliaEvans,1957..ADictionaryofContemporaryAmericanEnglish.New

York:RandomHouse.

Fowler,HenryW.1926.ADictionaryofModernEnglishUsage.WordsworthEditonsLtd.1994.

Fowler,HenryW.1965.ADictionaryofModernEnglishUsage.2nded.Ed.ErnestGowers.

OxfordUniversityPress.

Frye,Northlop.1982.TheGreatCode:TheBibleandLiterature.NewYbrk:HarcourtBrace

Jovanovich.

Greenbaum,Sidney.1969.StudiesinEnglishAdverbialUsage.Longman.

Greenbaum,SidneyandJanetWhitcut.1988.LongmanGuidetoEnglishUsage.Longman.

松 島 龍 太 郎.1992.「 接 続 詞FORとBECAUSE」.∬nternationalJournalof、Pt-agmaticsVol.III,PP-

14-22,(日 本 プ ラ グ マ テ ィ ッ ク ス 学 会).

Quirk,Randolph,SidneyGreenbaum,GeoffreyLeechandJanSvartvik.1972.AGrar-nmarof

ContemporaryEnglish.Longman.

Quirk,Randolph,SidneyGreenbaum,GeoffreyLeechandJanSvartvik.1985.AComprehensive

GrammaroftheEnglishLanguage.London:Longman.

Rowling,JoanneK.1997.HarryPotterandthePhilosopher'sStone.London:Bloomsbuxy.

・:



Rowling, Joanne K. 1998. Harry Potter and the Chamber of Secrets. London: Bloomsbury. 

Webster's Dictionary of English Usage. 1989. Springfield, Mass: Merriam-Webster.

 --  69 -


